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6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. oiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo
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The definite article yeyovogplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigy{vouat

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass

Verb.

Different from eiul (which means “to be” - a state of existence); y{vouat, instead, emphasizes
coming to be - a transition or event.John 1:14John 1:3Matthew 6:10 £puyov Kaiplugin-
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” anfyyetAav €i¢ thvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article néAw kaiplugin-autotooltip __default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” €i¢ Tob¢plugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article dypoic.
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ESV When the herdsmen saw what had happened, they fled and told it in the city and in the
country.

NIV When those tending the pigs saw what had happened, they ran off and reported this in the
town and countryside,

NLT When the herdsmen saw it, they fled to the nearby town and the surrounding countryside,
spreading the news as they ran.

KV When they that fed them saw what was done, they fled, and went and told it in the city and in
the country.
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